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וַיֵּ֖לֶך1ְ
और–गया
H3212

ה מֹשֶׁ֑
मोशे
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
और–बोला
H1696

אֶת־
को–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
बातें
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ये
H0428

אֶל־
को–
H0413

כָּל־
सब–
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल।
H3478

तब मूसा आगे बढ़ा और इस्राएिलयाें से ये बात कही।

וַיֹּ֣אמֶר2
और–कहा
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
उनसे
H0413

בֶּן־
बेटा–

מֵאָה֩
सौ
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
और–बीस
H6242

שָׁנָה֤
साल
H8141

֙ אָנֹכִי
मैं
H0595

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

לאֹ־
नहीं–
H3808

אוּכַ֥ל
समथर्–हूँ
H3201

ע֖וֹד
िफर
H5750

לָצֵא֣ת
िनकलने
H3318

וְלָב֑וֹא
और–आने
H0935

וַֽיהוָה֙
और–यहोवा
H3068

אָמַר֣
कहा
H0559

י אֵלַ֔
मुझसे
H0413

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ר תַעֲבֹ֖
पार–करेगा

אֶת־
को–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
यदर्न
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
यह।
H2088

मूसा ने उनसे कहा, “अब मैं एक सौ बीस वषर् का हू।ँ मैं अब आगे तुम्हारा नेतृत्व नहीं कर सकता। यहोवा ने मुझसे कहा है: ‘तुम यरदन नदी के पार नहीं 
जाओगे।’

יְהוָ֨ה3
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
तेरे–एलोहीम
H0430

׀ה֣וּא 
वह
H1931

עֹבֵר֣
पार–करनेवाला

יךָ לְפָנֶ֗
तेरे–साम्हने
H6440

הֽוּא־
वह–
H1931

יד יַשְׁמִ֞
नाश–करेगा
H8045

אֶת־
को–
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
जाितयाें

הָאֵ֛לֶּה
ये
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
तेरे–साम्हने–से
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
और–अिधकार–में–लेगा–उन्हें
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
यहोशुआ
H3091

ה֚וּא
वह
H1931

עֹבֵר֣
पार–करनेवाला

יךָ לְפָנֶ֔
तेरे–साम्हने
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसे

ר דִּבֶּ֥
बोला
H1696

יְהוָֽה׃
यहोवा।
H3068

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे आगे चलेगा! वह इन राष्ट्र ाें को तुम्हारे िलए नष्ट करेगा। तुम उनका देश उससे छीन लोगे। यहोशू उस पार तुम लोगाें के आगे 
चलेगा। योहवा न यह कहा है।

ה4 וְעָשָׂ֤
और–करेगा

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

ם לָהֶ֔
उनको

ר כַּאֲשֶׁ֣
जैसे

ה עָשָׂ֗
िकया

לְסִיח֥וֹן
सीहोन–को
H5511

וּלְע֛וֹג
और–ओग–को
H5747

מַלְכֵ֥י
राजाआें
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
एमोरी–के
H0567

וּלְאַרְצָם֑
और–उनकी–भूिम–को
H0776

ר אֲשֶׁ֥
िजनको

יד הִשְׁמִ֖
नाश–िकया
H8045

ם׃ אֹתָֽ
उनको।
H0853

“यहोवा इन राष्ट्र ाें के लोगाें के साथ वही करेगा जो उसने एमोिरयाें के राजाआें सीहोन और ओग के साथ िकया। उन राजाओ के देश के साथ उसने जो िकया 
वही यहाँ करेगा। यहोवा ने उनके प्रदेशाें को नष्ट िकया!

וּנְתָנָם5֥
और–देगा–उनको
H5414

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
तुम्हारे–साम्हने
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
और–करोगे

ם לָהֶ֔
उनको

כְּכָל־
के–अनुसार–सब
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
आज्ञा
H4687

ר אֲשֶׁ֥
जो

יתִי צִוִּ֖
आज्ञा–दी–मैंने
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हें।
H0853

और यहोवा तुम्हें उन राष्ट्र ाें को परािजत करने देगा और तुम उनके साथ वह सब करोगे िजसे करने के िलये मैंने कहा है।
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חִזְק֣ו6ּ
मज़बूत–हो
H2388

וְאִמְצ֔וּ
और–दृढ़–हो
H0553

אַל־
न–
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
डरो
H3372

וְאַל־
और–न
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
घबराओ
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
उनके–साम्हने–से
H6440

י  ׀כִּ֣
क्याेंिक

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
तेरे–एलोहीम
H0430

ה֚וּא
वह
H1931

הַהֹלֵךְ֣
चलनेवाला
H1980

ךְ עִמָּ֔
तेरे–साथ

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יַרְפְּךָ֖
त्यागेगा–तुझे
H7503

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
छोड़ेगा–तुझे।

פ
—

दृढ़ और साहसी बनो। इन राष्ट्र ाें से डरो नहीं। क्याें? क्याेंिक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे साथ जा रहा है। वह तुम्हें न छोड़ेगा और न त्यागेगा।”

א7 וַיִּקְרָ֨
और–बुलाया
H7121

ה מֹשֶׁ֜
मोशेने
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
यहोशुआ–को
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יו אֵלָ֜
उससे
H0413

לְעֵינֵי֣
आखँाें–के–साम्हने

כָל־
सब–
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
इस्राएल–के
H3478

חֲזַק֣
मज़बूत–हो
H2388

וֶאֱמָץ֒
और–दृढ़–हो
H0553

י כִּ֣
क्याेंिक

ה אַתָּ֗
तू

תָּבוֹא֙
आएगा
H0935

אֶת־
को–
H0854

הָעָם֣
लोगाें

הַזֶּ֔ה
ये
H2088

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֕
भूिम
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जो

ע נִשְׁבַּ֧
शपथ–खाइर्
H7650

יְהוָה֛
यहोवाने
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
उनके–िपतराें–को
H0001

לָתֵ֣ת
देने
H5414

לָהֶם֑
उनको

ה וְאַתָּ֖
और–तू

נָּה תַּנְחִילֶ֥
िवरासत–में–देगा–उसे
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
उनको।
H0853

तब मूसा न यहोशू को बुलाया। िजस समय मूसा यहोशू से बातें कर रहा था उस समय इस्राएल के सभी लोग देख रहे थे। जब मूसा ने यहोशू से कहा, “दृढ़ 
और साहसी बनो। तुम इन लोगाें को उस देश में ले जाओगे िजसे यहोवा ने इनके पूवर्जाें को देने का वचन िदया था। तुम इस्राएल के लोगाें की सहायता उस 
देश को लेने और अपना बनाने में करोगे।

וַֽיהוָ֞ה8
और–यहोवा
H3068

׀ה֣וּא 
वह
H1931

הַהֹלֵךְ֣
चलनेवाला
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
तेरे–साम्हने
H6440

ה֚וּא
वह
H1931

יִהְיֶה֣
होगा
H1961

ךְ עִמָּ֔
तेरे–साथ

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יַרְפְּךָ֖
त्यागेगा–तुझे
H7503

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
छोड़ेगा–तुझे

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

א תִירָ֖
डर
H3372

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ת׃ תֵחָֽ
हतोत्सािहत–हो।
H2865

यहोवा आगे चलेगा। वह स्वयं तुम्हारे साथ है। वह तुम्हें न सहायता देना बन्द करेगा, न ही तुम्हें छोड़ेगा। तुम न ही भयभीत न ही िचंितत हो!”

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
और–िलखा
H3789

֮ מֹשֶׁה
मोशेने
H4872

אֶת־
को–
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
तोराह
H8451

הַזֹּאת֒
यह
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
और–दी–उसे
H5414

אֶל־
को–
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
याजकाें
H3548

בְּנֵי֣
बेटाें

י לֵוִ֔
लेवी–के
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
उठानेवालाें
H5375

אֶת־
को–
H0853

אֲר֖וֹן
संदूक
H0727

ית בְּרִ֣
वाचा–की
H1285

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

וְאֶל־
और–को
H0413

כָּל־
सब–
H3605

זִקְנֵי֖
प्राचीनाें
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के।
H3478

तब मूसा ने इन िनयमाें को िलखा और लेवी के वंशज याजकाें को िदया। उनका काम यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक को ले चलना था। मूसा ने इस्राएल के 
सभी प्रमुखाें को िनयम िदए।

ו10 וַיְצַ֥
और–आज्ञा–दी
H6680

ה מֹשֶׁ֖
मोशेने
H4872

אוֹתָ֣ם
उनको
H0853

ר לֵאמֹ֑
कहकर
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
के–अंत–में
H7093

בַע שֶׁ֣
सात
H7651

ים שָׁנִ֗
साल
H8141

בְּמֹעֵד֛
में–समय
H4150

שְׁנַת֥
साल–की
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
छिमट्टाह–की
H8059

ג בְּחַ֥
में–चाग
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
झोपिड़याें–के।
H5521

तब मूसा ने प्रमुखाें को आदेश िदया। उसने कहा, “हर एक सात वषर् बाद, स्वतन्त्रता के वषर् में डेराें के पवर् में इन िनयमाें को पढ़ो।
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בְּב֣וֹא11
में–आने
H0935

כָל־
सब–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल
H3478

לֵרָאוֹת֙
दशर्न–करने
H7200

אֶת־
को–
H0853

֙ פְּנֵי
चेहरे
H6440

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम–के
H0430

בַּמָּק֖וֹם
में–स्थान
H4725

ר אֲשֶׁ֣
जो

יִבְחָר֑
चुनेगा
H0977

א תִּקְרָ֞
पढे़गा
H7121

אֶת־
को–
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
तोराह
H8451

הַזֹּ֛את
यह
H2063

נֶגֶ֥ד
साम्हने
H5048

כָּל־
सब–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
उनके–कानाें–में।
H0241

उस समय इस्राएल के सभी लोग यहोवा, अपने परमेश्वर से िमलने के िलए उस िवशेष स्थान पर आएंगे िजसे वे चुनेंगे। तब तुम लोगाें में इन िनयमाें को एसेे 
पढ़ना िजससे वे इसे सुन सकें ।

הַקְהֵל12֣
इकट्ठा–करो
H6950

אֶת־
को–
H0853

ם הָעָ֗
लोगाें

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
पुरुषाें
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
और–िस्त्रयाें
H0802

ף וְהַטַּ֔
और–बच्चाें
H2945

וְגֵרְךָ֖
और–तेरे–परदेशी
H1616

ר אֲשֶׁ֣
जो

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
तेरे–फाटकाें–में
H8179

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
सुनें
H8085

וּלְמַעַ֣ן
और–तािक
H4616

יִלְמְד֗וּ
सीखें
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
और–डरें
H3372

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
तुम्हारे–एलोहीम
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
और–पालन–करें
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
करने

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

י דִּבְרֵ֖
वचनाें
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
तोराह–की
H8451

את׃ הַזֹּֽ
यह।
H2063

सभी लोगाें, पुरुषाें, स्त्री, छोटे बच्चाें और अपने नगराें में रहने वाले सभी िवदेिशयाें को इकट्ठा करो। वे िनयम को सुनेंगे, और वे यहोवा तुम्हारे परमेश्वर का 
आदर करना सीखेंगे और वे इस िनयम व आदेशाें के पालन में सावधान रहेंगे

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
और–उनके–बेटे

ר אֲשֶׁ֣
िजन्हाेंने

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יָדְע֗וּ
जाना
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
सुनें
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
और–सीखें
H3925

לְיִרְאָ֖ה
डरने
H3372

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
तुम्हारे–एलोहीम
H0430

כָּל־
सब–
H3605

ים הַיָּמִ֗
िदनाें
H3117

ר אֲשֶׁ֨
जब

ם אַתֶּ֤
तुम

חַיִּים֙
जीिवत

עַל־
पर–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
भूिम
H0127

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

ם אַתֶּ֜
तुम

ים עֹבְרִ֧
पार–करनेवाले

אֶת־
को–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
यदर्न
H3383

מָּה שָׁ֖
वहाँ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकार–में–लेने।
H3423

פ
—

और तब उनके वंशज जो िनयम नहीं जानते, इसे सुनेंगे और वे यहोवा तुम्हारे परमेश्वर का सम्मान करना सीखेंगे। वे तब तक सम्मान करेंगे जब तक तुम उस 
देश में रहोगे िजसे तुम यरदन नदी के उस पार लेने के िलये तैयार हो।”

אמֶר14 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवाने
H3068

אֶל־
को–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशे
H4872

הֵן֣
देख
H2005

קָרְב֣וּ
िनकट–आए
H7126

֮ יָמֶיךָ
तेरे–िदन
H3117

לָמוּת֒
मरने–के
H4191

קְרָ֣א
बुला
H7121

אֶת־
को–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
यहोशुआ
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
और–खड़े–हो
H3320

הֶל בְּאֹ֥
में–तंबू
H0168

מוֹעֵ֖ד
िमलाप–के
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
और–आज्ञा–दूगँा–उसे
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
और–गया
H3212

מֹשֶׁה֙
मोशे
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
और–यहोशुआ
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
और–खड़े–हुए
H3320

הֶל בְּאֹ֥
में–तंबू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के।
H4150

यहोवा ने मूसा से कहा, “अब तुम्हारे मरने का समय िनकट है। यहोशू को लो और िमलापवाले तम्बू में जाओ। मैं यहोशू को बताऊँगा िक वह क्या करे।” 
इसिलए मूसा और यहोशू िमलापवाले तम्बू मे गए।

א15 וַיֵּרָ֧
और–िदखाइर्–िदया
H7200

יְהוָה֛
यहोवाने
H3068

הֶל בָּאֹ֖
में–तंबू
H0168

בְּעַמּ֣וּד
में–खम्भे
H5982

עָנָן֑
बादल–के
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
और–खड़ा–हुआ
H5975

עַמּ֥וּד
खम्भा
H5982

הֶעָנָן֖
बादल–का
H6051

עַל־
पर–

תַח פֶּ֥
द्वार
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
तंबू–के।
H0168

ס
—

यहोवा बादलाें के एक स्तम्भ के रूप में प्रकट हुआ। बादल का स्तम्भ तम्बू के द्वार पर खड़ा था।
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וַיֹּ֤אמֶר16
और–कहा
H0559

יְהוָה֙
यहोवाने
H3068

אֶל־
को–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशे
H4872

הִנְּךָ֥
देख–तू
H2009

שֹׁכֵ֖ב
लेटनेवाला–है
H7901

עִם־
साथ–

אֲבֹתֶ֑יךָ
तेरे–िपतराें
H0001

וְקָם֩
और–उठेगा

ם הָעָ֨
लोग

הַזֶּ֜ה
ये
H2088

׀וְזָנָה֣ 
और–व्यिभचार–करेंगे
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
पीछे–

אֱלֹהֵי֣
देवताआें–के
H0430

נֵֽכַר־
पराए–
H5236

רֶץ הָאָ֗
भूिम–के
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

ה֤וּא
वह
H1931

בָא־
आता–है–
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
वहाँ
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
उसके–बीच–में
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
और–छोड़ेगा–मुझे

וְהֵפֵר֙
और–तोड़ेगा

אֶת־
को–
H0853

י בְּרִיתִ֔
मेरी–वाचा
H1285

ר אֲשֶׁ֥
जो

תִּי כָּרַ֖
बाँधा–मैंने
H3772

אִתּֽוֹ׃
उसके–साथ।
H0854

यहोवा ने मूसा से कहा, “तुम शीघ्र ही मरोगे और जब तुम अपने पूवर्जाें के साथ चले जाओगे तो ये लोग मुझ पर िवश्वास करने वाले नहीं रह जायेंगे। वे उस 
वाचा को तोड़ देंगे जो मैंने इनके साथ की है। वे मुझे छोड़ देंगे और अन्य देवताआें की पूजा करना आरम्भ करेंगे, उन प्रदेशाें के बनावटी देवताआें की िजनमें वे 
जायेंगे।

וְחָרָ֣ה17
और–भड़केगा
H2734

י אַפִּ֣
मेरा–क्रोध
H0639

ב֣וֹ
उस–पर

בַיּוֹם־
में–िदन–
H3117

הוּא הַ֠
उस
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
और–छोडू� गँा–उनको

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
और–िछपाऊँगा
H5641

פָנַי֤
मेरा–चेहरा
H6440

מֵהֶם֙
उनसे
H1992

וְהָיָה֣
और–होगा
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
खाने–को
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
और–पाएंगी–उसे
H4672

רָע֥וֹת
बुराइयाँ

רַבּ֖וֹת
बहुत

וְצָר֑וֹת
और–कष्ट

וְאָמַר֙
और–कहेगा
H0559

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

א ֹ֗ הֲל
क्या–नहीं
H3808

עַל֣
पर

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

אֵ֤ין
नहीं–है
H0369

֙ אֱלֹהַי
मेरे–एलोहीम
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
मेरे–बीच–में
H7130

מְצָא֖וּנִי
पाइर्–ंमुझे
H4672

הָרָע֥וֹת
बुराइयाँ

לֶּה׃ הָאֵֽ
ये।
H0428

उस समय, मैं इन पर पहुत क्रोिधत होऊँगा और इन्हें छोड़ दूगँा। मैं उनकी सहायता करना बन्द करँुगा और वे नष्ट हो जाएँगे। उनके साथ भयंकर घटनायें 
हाेंगी और वे िवपित्त में पड़ेंगे। तब वे कहेंगे, ‘ये बुरी घटनायें हम लोगाें के साथ इसिलए हो रही हैं िक हमारा परमेश्वर हमारे साथ नहीं है।’

י18 וְאָנֹכִ֗
और–मैं
H0595

ר הַסְתֵּ֨
िछपाना
H5641

יר אַסְתִּ֤
िछपाऊँगा
H5641

֙ פָּנַי
मेरा–चेहरा
H6440

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

עַ֥ל
पर

כָּל־
सब–
H3605

הָרָעָ֖ה
बुराइर्

ר אֲשֶׁ֣
जो

ה עָשָׂ֑
िकया

י כִּ֣
क्याेंिक

פָנָ֔ה
मुड़ा
H6437

אֶל־
को–
H0413

ים אֱלֹהִ֖
देवताआें
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
अन्य।
H0312

तब मैं उनसे अपना मुहँ िछपाऊँगा क्याेंिक वे बुरा करेंगे और दूसरे देवताआें की पूजा करेंगे।

ה19 וְעַתָּ֗
और–अब
H6258

כִּתְב֤וּ
िलखो
H3789

לָכֶם֙
अपने–िलए

אֶת־
को–
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
गीत

את הַזֹּ֔
यह
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
और–िसखाओ–उसे
H3925

אֶת־
को–
H0853

בְּנֵי־
बेटाें–

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

שִׂימָהּ֣
रखो–उसे

בְּפִיהֶם֑
उनके–मुहँ–में
H6310

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

תִּהְיֶה־
हो–
H1961

י לִּ֜
मेरे–िलए

ה הַשִּׁירָ֥
गीत

הַזֹּ֛את
यह
H2063

לְעֵ֖ד
गवाह–के–िलए
H5707

בִּבְנֵי֥
में–बेटाें

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के।
H3478

“इसिलए इस गीत को िलखो और इस्राएली लोगाें को िसखाओ। उन्हें इसे गाना िसखाओ। तब इस्राएल के लोगाें के िवरूद्ध मेरे िलये यह गीत साक्षी रहेगा।

י־20 כִּֽ
क्याेंिक–

נּוּ אֲבִיאֶ֜
लाऊँगा–उसे
H0935

ל־ אֶֽ
को–
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
भूिम
H0127

אֲשֶׁר־
जो–

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
शपथ–खाइर्–मैंने
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
उसके–िपतराें–को
H0001

זָבַ֤ת
बहती
H2100

חָלָב֙
दूध
H2461

שׁ וּדְבַ֔
और–मधु
H1706

וְאָכַ֥ל
और–खाएगा
H0398

ע וְשָׂבַ֖
और–तृप्त–होगा
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
और–मोटा–होगा
H1878

וּפָנָ֞ה
और–मुड़ेगा
H6437

אֶל־
को–
H0413

ים אֱלֹהִ֤
देवताआें
H0430

אֲחֵרִים֙
अन्य
H0312

וַעֲבָד֔וּם
और–सेवा–करेंगे–उनकी
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
और–अपमािनत–करेंगे–मुझे
H5006

וְהֵפֵ֖ר
और–तोड़ेंगे

אֶת־
को–
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
मेरी–वाचा।
H1285
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मैं उन्हें उस देश में जो अच्छी चीज़ाें से भरा—पूरा है तथा िजसे देने का वचन मैंने उनके पूवर्जाें को िदया है, ले जाऊँगा और वे जो खाना चाहेंगे, सब पाएंगे। वे 
सम्पन्नता से भरा जीवन िबताएंगे। िकन्तु तब वे दूसरे देवताआें की ओर जाएंगे और उनकी सेवा करेंगे, वे मुझसे मुहँ फेर लेंगे तथा मेरी वाचा को तोड़ेंगे,

הָיָה21 וְ֠
और–होगा
H1961

י־ כִּֽ
जब–

ָ אן תִמְצֶ֨
पाएंगी
H4672

אֹת֜וֹ
उसे
H0853

רָע֣וֹת
बुराइयाँ

֮ רַבּוֹת
बहुत

וְצָרוֹת֒
और–कष्ट

עָנְתָה וְ֠
और–उत्तर–देगा

ה הַשִּׁירָ֨
गीत

הַזֹּ֤את
यह
H2063

֙ לְפָנָיו
उसके–साम्हने
H6440

ד לְעֵ֔
गवाह–के–िलए
H5707

י כִּ֛
क्याेंिक

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
भूली–जाएगी
H7911

י מִפִּ֣
मुहँ–से
H6310

זַרְע֑וֹ
उसकी–संतान–के
H2233

י כִּ֧
क्याेंिक

עְתִּי יָדַ֣
जानता–हू–ँमैं
H3045

אֶת־
को–
H0853

יִצְר֗וֹ
उसकी–योजना
H3336

ר אֲשֶׁ֨
जो

ה֤וּא
वह
H1931

עֹשֶׂה֙
करनेवाला

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
पहले
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
लाऊँ
H0935

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֖
भूिम
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जो

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
शपथ–खाइर्–मैंने।
H7650

तब उन पर भयंकर आपित्तयाँ आएंगी और वे बड़ी मुसीबत में हाेंगे। उस समय उनके लोग इस गीत को तब भी जानेंगे और यह उन्हें बताएगा िक वे िकतनी 
बड़ी गलती पर हैं। मैंने अभी तक उनको उस देश में नहीं पहुचँाया है िजसे उन्हें देने का वचन मैंने िदया है। िकन्तु मैं पहले से ही जानता हू ँिक वे वहाँ क्या 
करने वाले हैं, क्याेंिक मैं उनकी प्रकृित से पिरिचत हू।ँ”

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
और–िलखा
H3789

ה מֹשֶׁ֛
मोशेने
H4872

אֶת־
को–
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
गीत

הַזֹּ֖את
यह
H2063

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֑וּא
उस
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
और–िसखाया–उसे
H3925

אֶת־
को–
H0853

בְּנֵי֥
बेटाें

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के।
H3478

इसिलए मूसा ने उसी िदन गीत िलखा और उसने गीत को इस्राएल के लोगाें को िसखाया।

ו23 וַיְצַ֞
और–आज्ञा–दी
H6680

אֶת־
को–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशुआ
H3091

בִּן־
बेटे–

נ֗וּן
नून
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
और–कहा
H0559

חֲזַק֣
मज़बूत–हो
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
और–दृढ़–हो
H0553

י כִּ֣
क्याेंिक

ה אַתָּ֗
तू

תָּבִיא֙
लाएगा
H0935

אֶת־
को–
H0853

בְּנֵי֣
बेटाें

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֖
भूिम
H0776

אֲשֶׁר־
जो–

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
शपथ–खाइर्–मैंने
H7650

לָהֶם֑
उनको

י וְאָנֹכִ֖
और–मैं
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
होऊँगा
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
तेरे–साथ।

तब यहोवा ने नून के पुत्र यहोशू से बातें की। यहोवा न कहा, “दृढ़ और साहसी बनो। तुम इस्राएल के लोगाें को उस देश में ले चलोगे िजसे उन्हें देने का मैंने 
वचन िदया है और मैं तुम्हारे साथ रहूगँा।”

י 24 ׀וַיְהִ֣
और–हुआ
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
के–समाप्त–िकया
H3615

ה מֹשֶׁ֗
मोशेने
H4872

ב לִכְתֹּ֛
िलखने
H3789

אֶת־
को–
H0853

י דִּבְרֵ֥
वचनाें
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
तोराह–की–
H8451

הַזֹּ֖את
यह
H2063

עַל־
पर–

סֵפֶ֑ר
पुस्तक

עַ֖ד
तक
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
पूरा–होने।
H8552

मूसा ने ये सारे िनयम एक पुस्तक में िलखे। जब उसने इसे पूरा कर िलया तब

וַיְצַ֤ו25
और–आज्ञा–दी
H6680

מֹשֶׁה֙
मोशेने
H4872

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
लेिवयाें
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
उठानेवालाें
H5375

אֲר֥וֹן
संदूक
H0727

בְּרִית־
वाचा–की–
H1285

יְהוָה֖
यहोवा–की
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
कहकर।
H0559

उसने लेवीवंिशयाें को आदेश िदया (ये लोग यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक की देखभाल करते थे) मूसा ने कहा,

ח26ַ לָקֹ֗
लेने
H3947

אֵת֣
को
H0853

סֵ֤פֶר
पुस्तक

הַתּוֹרָה֙
तोराह–की
H8451

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
और–रखो–उसे

אֹת֔וֹ
उसे
H0853

ד מִצַּ֛
पास–में
H6654

אֲר֥וֹן
संदूक
H0727

בְּרִית־
वाचा–की–
H1285

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
तुम्हारे–एलोहीम–के
H0430

יָה־ וְהָֽ
और–होगा–
H1961

ם שָׁ֥
वहाँ
H8033

בְּךָ֖
तुझमें

ד׃ לְעֵֽ
गवाह–के–िलए।
H5707

“इस व्यवस्था की िकताब को लो और योहवा, अपने परमेश्वर के साक्षीपत्र के सन्दूक की बगल में रखो। तब यह वहाँ तुम्हारे िवरुद्ध साक्षी होगी।
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י27 כִּ֣
क्याेंिक

י אָנֹכִ֤
मैं
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
जानता–हूँ
H3045

ת־ אֶֽ
को–
H0853

מֶרְיְךָ֔
तेरा–िवद्रोह
H4805

ת־ וְאֶֽ
और–को
H0853

עָרְפְּךָ֖
तेरी–गदर्न
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
कठोर
H7186

הֵן֣
देख
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
में–अभी–तक–मैं
H5750

י חַ֨
जीिवत

ם עִמָּכֶ֜
तुम्हारे–साथ

הַיּ֗וֹם
आज
H3117

ים מַמְרִ֤
िवद्रोही
H4784

הֱיִתֶם֙
थे
H1961

עִם־
के–साथ–

יְהֹוָ֔ה
यहोवा
H3068

ף וְאַ֖
और–िकतना
H0637

כִּי־
क्याेंिक–

י אַחֲרֵ֥
बाद–में

י׃ מוֹתִֽ
मेरी–मृत्यु।
H4194

मैं जानता हू ँिक तुम बहुत अिड़यल हो। मैं जानता हू ँतुम मनमानी करना चाहते हो। ध्यान दो, आज जब मैं तुम्हारे साथ हू ँतब भी तुमने यहोवा की आज्ञा 
मानने से इन्कार िकया है। मेरे मरने के बाद तुम योहवा की आज्ञा मानने से और अिधक इन्कार करोगे।

ילו28ּ הַקְהִ֧
इकट्ठा–करो
H6950

אֵלַי֛
मुझे
H0413

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

זִקְנֵי֥
प्राचीनाें
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
तुम्हारे–गोत्राें–के
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
और–तुम्हारे–अिधकािरयाें
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
और–बोलूगँा
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
उनके–कानाें–में
H0241

אֵת֚
को
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
बातें
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ये
H0428

וְאָעִי֣דָה
और–गवाही–दूगँा

ם בָּ֔
उनमें

אֶת־
को–
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशाें
H8064

וְאֶת־
और–को
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी।
H0776

अपने सभी पिरवार समूहाें के प्रमुखाें और अिधकािरयाें को एक साथ बुलाओ। मैं उन्हें यह सब कुछ बताऊँगा और मैं पृथ्वी और आकाश को उनके िवरुद्ध 
साक्षी होने के िलए बुलाऊँगा।

י29 כִּ֣
क्याेंिक

עְתִּי יָדַ֗
जानता–हू–ँमैं
H3045

י אַחֲרֵ֤
बाद–में

֙ מוֹתִי
मेरी–मृत्यु
H4194

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

הַשְׁחֵת֣
िबगाड़ना
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
िबगाड़ोगे
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
और–हटोगे
H5493

מִן־
से–

רֶךְ הַדֶּ֔
मागर्
H1870

ר אֲשֶׁ֥
जो

יתִי צִוִּ֖
आज्ञा–दी–मैंने
H6680

אֶתְכֶם֑
तुम्हें
H0853

את וְקָרָ֨
और–आएगी
H7122

אֶתְכֶם֤
तुमको
H0853

רָעָה֙ הָֽ
बुराइर्

ית בְּאַחֲרִ֣
में–अंत
H0319

ים הַיָּמִ֔
िदनाें–के
H3117

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

תַעֲשׂ֤וּ
करोगे

אֶת־
को–
H0853

הָרַע֙
बुराइर्

בְּעֵינֵי֣
आखँाें–में

יְהוָ֔ה
यहोवा–की
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
क्रोिधत–करने–को–उसे
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
में–कायर्
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
तुम्हारे–हाथाें–के।
H3027

मैं जानता हू ँिक मेरी मृत्यु के बाद तुम लोग कुकमर् करोगे। तुम उस मागर् से हट जाओगे िजस पर चलने का आदेश मैंने िदया है। तब भिवष्य में तुम पर 
आपित्तयाँ आएंगी। क्याें? क्याेंिक तुम वह करना चाहते हो िजसे यहोवा बुरा बताता है। तुम उसे उन कामाें को करने के कारण क्रोिधत करोगे।”

ר30 וַיְדַבֵּ֣
और–बोला
H1696

ה מֹשֶׁ֗
मोशेने
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
कानाें–में
H0241

כָּל־
सब–
H3605

קְהַל֣
सभा
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–की
H3478

אֶת־
को–
H0853

י דִּבְרֵ֥
वचनाें
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
गीत–के

הַזֹּ֑את
यह
H2063

עַ֖ד
तक
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
पूरे–होने।
H8552

פ
—
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